
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N**

A- 5253

Groupe A  / p  
Group D

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valaljle à partir du 
Homologation valid as from ------

- 1  JUIN 1984 en groupe 
In group _

Ptioto A Photo B

I 'k.

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

PEUGEOT101. Contnicteur 
Manufacturer.

102.Denom lnatk>n{s)com m arclale(s)-Modéleettype 3^5 INJECTION E
Commercial name(s) — Type and m odel-------------------------------------------------------------------

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity 2 1 5 5  X 1 . 4  =  3 0 1 7

104. Mode de construction 
type of car construction

105. Nomtire de volumes 
Numtier o( volumes

□ séparée, matériau du châssis
separate, material of chassis
morKXXxiue
unitary construction

106. NomtKe da places 
Numt)er of pla

cm



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model . 505 TURBO INJECTIO N E Hr-nol. A - 5 2 3 3

2 . D IM EN SIO N S. POIDS / D IM ENSIONS, WEK3HT

4579202 . L o o g o w jr f*o r*-to u t 
Overall length

203. Largeur hora-tout 
Overall w idth-------

1 7 2 0

204. Largeur de la carroaaerle: 
Wkfth o l bodywork:

206. Em patt^o'eot a) Droit 
W heelbaae: Right 2743

09. Pode-è-taux: a) AV:
Overhang: Front 773

mm ±  1%

Endroit de la mesure 
mm ± 1 %  Where measured___

rrrni ±  1%

210. D iatarx» «G» (votant -  paroi de aèperatJoo AR) 
Distance «Q» (iteer1r>o wheel -  rear buftheed) .

AXE A R .

mm ±  1%

a) A la hauteur de l'axe AV 
At front axle__________ 1 7 1 0

b) A la hauteur de l'axe AR
At r w  a x le ______________ 172Q.

b) Gauche: 
Le*r.___

b) AR: 
Rear:

- 1740

2743

1063

mm ±  1% 

m m ±  1%

mm ±  1%

mm i  1%

mm ± 1 %

3 MOTEUR /  ENGINE; (En cas de motaur rotatif, voir Articie 335 sur ficha complémentaire}.
(In case of rotative engine, see Articie 335 on complementary form).

3 0 T  Emptacwnenr et ' position du moteurt- 
Locatlon and position of tfte er>glr>e: _

LONGITUDINAL INCLINE A 15“ VERS LA DROITE

303. Cyde 
Cyde

4 TEMPS

TURBO COMPRESSEUR ENTRAINE PAR GAZ D'ECHAPPEMENT304. Surallmenlatlon oeîTarxiçxtype
■_ Supercharglr>g yes^nodc type------ --------------------------

(En cas de suralimentation, voir également lArtlcIe 334 sur fiche complémentaire} 
lin case of supercharging, see also Article 334 on complementary form}

305 Nombre et disposition des cylindres 
Numl>er and layout of the cyllnden _ 4 EN LIGNE

306. Mode de refroidissement 
Cooling system ______ LIQUIDE

307. Cyllr>drèo: a) Unitaire
Cylinder capacity, a) Unitary .—  -------
c) Totale maximum autorisée*:
c) Maximum total allowed*: .  ̂  ̂ ^ —

3 0 5 7 , 5 3

cm

cm

b) Totale 
bl Total _ 2 1 5 5 1 . 4  =  3017

'ICette irtdication n'est pas 4 considérer en Gr. N} 
'(This indication is not to be comidered in Gr. N}

cm’

F.I.S.A. ï

£ L i ’a u to w ^ ! ^



Marque
Make

PEUGEOT
Modèle
Model . 505 TURBO INJECTION E N" HnmnI ,^**'5 2 3 3

312. Matériau du Moc-«ytlndrea 
Cylinder bloefc material — FONTE

313. Chemlaer  a)KOD/non 
SleeveK ECNno

c)Type:
TVoe;

314.
9 1 , 7

315. AMeapa maximum autorlaé
Msxiniuni bon  iHowsd _  ̂ ^

316. Course 
Stroke. 81.6

ICaffe Indication n'ast pas à conakiérar an Or Nf 
mm (This indication Is not to ba conskjarad In Qr N)

mm

318 . B M e:
Connecting rod:

a) Matériau 
Material . ACIER

b) Type de la tète de t)lelle
Big end type 2 PARTIES

c) Diamètre intérieur de la tète de bielle (sans coussinets):
Interior diameter of tt)e t)ig end (wHtKXJt tiearings):______ 5 5 .8 6 7 ________

d) Lor>gueur entre axes: e) Poids minimum:
Lengtti twtween ttie axes: ^37 nim (± 0 .1  mm) Minimum weigtit

mm ±0,1%

880

319. Vlobraquln: a) fVpe de construction 
Crankahaffc Type of manufacture . 
b) Matériau

MONOBLOC

M aterial. ACIER

r I I _ _  estampé
IX?

c) —-  coulé
I I moulded ÜLJ stamped

el Type de paliers 
Type of t)earings_________ L^SSE

d) Nombre de paliers 
Number 6f t>earings 5_

f) Diamètre des paliers 
Diameter of twarings

g) Matériau des ctiapeaux des paliers
mm ±  0.2%

Bearing caps material FONTE FR 26

h) Poids minimum du vilbrequin nu 
Minimum weigtit of the bare mmkshüft 7 f ,^ (Y )  g

320. \Acüant moteur a) Matériau
nywtieel: Material FONTE

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight of the flywheel with starter ring. 91QQ

321. a) Nombre de culasses 
Numt)er of cyfirxlerheads

b) Matériau 
Material _ ALLIAGE ALUMINIUM

323. Alimentation par cart>urateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel lead by carburettorfs): Number of carburators _ J -
blType

Type /
c) Marque et modèle 

Make ar)d model _



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! . 505 TURBO INJECTION E (sjo Homo»., A - 5 2 3 3

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor. /

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Maximum diameter of ttie flange tiole of the carburettor exit p o rt_

f) Diamètre du diffuseur au point d’étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest point___________ L___

mm

mm

324. Alimentation par Injection:
Fuel feed by Injection:
b) Modèle du système d'injection: 

Model of injection system; ___

a) Marque: 
Manufacturer BOSCH

L. JETRONIC
c) Mode de dosage du carburant: 

Kind of fuel measurement: 
c1) Rongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I   mécanique
I— I mechanical

I I électronique
I I electronical

hydraulique

XO(Ol/non
X^asfno
XaCû/non

%mr\o
SüiXnon

L J  hydraulical 
c2) Mesure du volume d'air 

Measurement of air volume 
c4) Mesure de la vitesse de l'air 

Measurement of air speed 
Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/^M
yes/M<XX

XXfl/non
HâèS/no

bars
d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroirts) d'étranglement 

Effective dimensions of measure position in the throttle area________________________56
e) Nombre des sorties effectives de carburant

Numtjer of effective fuel outlets_______________ ^________________________________ _

mm

 Canal d'admission
Ü y  Inlet manifold

I I Culasse
I I Cylinderhead

f) Position des soupapes d'injection:
Position of injection valves:

g) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system CALCULATEUR + DEBIMETRE + REGULATEUR + INJECTEUP

325. Arbre è cames: a) Nombre 
Camshaft: Number
c) Système d'entraînement 

Driving system_________

b) Emplacement 
Location____ EN TETE

CHAINE d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

f) Système de commande des soupapes 
Type of valve opération ____________ CULBUTEUR

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet 10.2

Echappement 
mm Exhaust______ ^0» 2 mm

0,3 mm 0,3 mqi

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
Inlat: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements______

ALUMINIUM COULE
c) Nombre de soupapes par cylindre 

Number of valves per cylinder___
d) Diamètre maximum des soupapes 

Maximum diameter of the valves _ 
f) Longueur de la soupape 

Length of the valve____________

45 mm
e) Diamètre de la tige de soupape 

Diameter of the valve stem___ mm

1 1 8 ,^ 5  ■ mm
g) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs_______ HELICOÏDAL

lNTÊi?yi/^

AUTC^M



Marque
Make . PEUGEOT

Modèle
Mode! 505 TURBO INJECTION E N° Homol.

A - 5 2 3 3

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements___ 1
e) Diamètre maximum des soupapes 

Maximum diameter of the valves _  
g)Longueur de la soupape

Length of the valve____________

39

FONTE

1 1 8 ,5 5

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cylinder___

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve stem ----------

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs_______

mm

HELICOÏDAL

330. Système d'allumage: a) Type
IgnKlon system: Type.
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cylinder__

333. Système de lubrification: a) Type
LuiMifIcatlon system: Type

BOBINE - DISTRIBUTEUR - BATTERIE

CARTER HUMIDE

c) Nombre de distributeurs 
Number of distributors _

b) Nombre de pompes à huile 
Numljer of oil pumps_____

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. Rèservdr. 
Fuel tank:

a) Nombre 
Number 

c) Matériau

b) Emplacement 
Location____ AR SOUS PLANCHER COTE G

d) Capacité maximum 
Material POLYETHYLENE HAUTE DURITE Maximum capacity . 70 L.

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(les): Number.

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

avant 
L j  front

, , arriére
M r e a r

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system__________HYDRAULIQUE
c) Nombre de disques 

Number of plates _________ L___________



Marque
Make PEUGEOT

Modèle A “ 5 2 3 3
Mode! 505 TURBO INJECTION E no Homo!____________________

603. Bone de vitesses: a) Emplacement
Gear-box: Location EN BOUT -  MOTEUR A L 'A R R IE R E

b) Marque «manuelle»
«Manual» make ______ PEUGEOT

c) Marque «automatique» 
((Automatic» make ________ ^

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear lever____ AU PLANCHER

e) Rapports 
Ratios

O 0 0 O
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

0  0 0  o

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

ok_
JZ
oc>.OT

Automatique
rapports
ratio

/ Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

6
x:Üc>v>

B.V. suppl. /
rapports
ratio

Additional G.
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

2
SL
Oc>.(O

1 2 .6 1 5 34 /1 3 X 1.72 31/18 X

2 -J^.56 3q/?5 X 1,29 31/2k X

3 1,064 33/31 X 1 , 0 ^ 0 26/23 X

4 .1 ?ri.sp d i  X 1 3rise di X

5 0,671

recte . 
73 /37 X 0 .7 3 5

recte
25 /3 4 X

AR/R 2,64? 37 /14 2 .6 42 37 /1 4Cons
tante
Cons
tant. 1 .321 37 /28 1.181 I b l l l

0 0 0 0

0 Q 0 Q

604. Surmultipllcation: a) Type
Overdrive: Type '

b) Rapport 
Ratio__

c) Nombre de dents 
Number of teeth _

d) Utilisable avec les vitesses suivantes 
Usuable with the following gears___



Marque
Make PEUGEOT Modèle 5 Q5  TURBO IN J E C T IO N  E A  “  5  2  3  3

Mode! —  ________________________  N° Homol. "  yJ

605. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
c) Nombre de dents 

Teeth number
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR /  Rear

COUPLE CONIQUE H Y P O ID E

3, 70

37/10

A G LIS S E M E N T  L IM IT E

e) Rapport de la boîte de transfert 
Ratio of the transfer box _____

606. Type de l'arbre de transmission
Type of the transmission shaft TRANSVERSAL AVEC 2 J O IN T S  H O M O C IN E TIQ U E S  TR IP O D E S  A C O U L IS S E MENT

IN T E R N E .

7. SUSPENSION / SUSPENSION

701. Type de suspension: a ) A V / F r n n t  ROUES IN D E P E N D A N TE S , PSEUDO MG. PERSON

Type of suspension:
b)AR / rear ROUES IN D E P E N D A N TE S , BRAS T IR E S ___________

702. Ressorts hélicoidaux: AV: oui^XK*
Hélicoïdal springs: Front; yes/ijçgç

AR; ouî DQO 
Rear: yes/RÇ(

703. Ressorts A lames: 
Leaf springs:

AV: XCKd/non
Front: »6 /no

AR: XOJl/non
Rear; W6/no

704. Barre de torsion: 
Torsion bar:

AV: xaxi/non
Front: wçp/no

AR: XùW/non
Rear; xWS(no

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

(^F .I.S .A .



Marque
Make PEUGEOT

Modèle A "  R
Model 505 TOSBO INJECTION E Homo!.

707. Amortisseurs:
Shock Absorljers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel 
bIType 

Type
c) Principe de fonctionnement 

Working principle

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

TELESCOPIQUE TELESCOPIQUE

HYDRAULIQUE HYDRAULIQUE

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

15801. Roues: a) Diamètre AV 
Wheels: Diameter Front .7 361 AR

mm Rear. 15 .'7 381 mm

803. Freins: a) Système de freinage
Brakes: Braking system CIRCUIT AV et AR INDEPENDANTS

b) Nombre de maître-cylindres b1 ) Aièsage
Number of master cylinders 1 TANDEM  Bore___

c) Servo-frein oui/KBS cl ) Marque et type
Power assisted brakes yes/no Make and type

d) Régulateur de freinage oui/H8S d1) Emplacement
Braking adjuster yes/no Location_____

20.6 ET 20.6 mm

DBA QU TEVES A DEPRESSION 
AR VEHICULE

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
el ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
f3) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
gl ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombie d'étriers par roue 

Numt)er of calipers per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

2 2

5^ mm ^3

mm (±  1.5 mml mm (+  15  mm)

cm’ cm’

mm mm

2 2

1 1

F.I.S.A,



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! .

A - 5 2 3 3
505 TURBO INJECTION E N° Homol.

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement;
Parking brake:
h2) Emplacement de la commande 

Location of the lever____

AV /  Front AR /  Rear

A C IE R  & FONTE A C IE R  & FONTE

2 0  mm 12 mm

2 7 3  mm {± 1 m m ) 2 7 3  mm (-1- 1 mm)

2 7 2  mm 2 7 2

1 5 8 18 2

mm 89

OUiThSKX
y e s ^

7 7 0

xaœ/non
X9ëé/no

6 4 3

AU PLANCHER

hi ) Système de commande
Command system_______

h3) Effet sur roues AV
On which wheels Front

CABLE

AR
Rear AR

804. Direction: 
Steering:

a) Type 
Type —

b) Rapport 
Ratio__

C R EM A ILLER E E T  P IG N O N

1 5 , 5 / 1
c) Servo-assistance 

Power assisted
o ui/6S «X
y e s W X

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur: a) Ventilation
Interior: Ventilation

O U i/^
yes)!iiîK

f) Toit ouvrant optionnel oui/*SK 
Sun roof optional yes/ijux 
f2) Système de commande

b) Chauffage ouiTHdbX
Heating 

f1 ) Type 
Type _

yes/Kax

C O U LIS S A N T

Command system. E L E C T R IQ U E

g) Système d'ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows:

902. Extérieur: 
Exterior:

a) Nombre de portes 
Number of doors _

c) Matériau des portières: 
Door material:

AV/Front:
AR/Rear:

E L E C T R IQ U E
MANUELLE

b) Hayon AR ïSWÿnon
Rear tailgate ^lii(/no

AV/Front:    TOLE A C IE R
AR/Rear: TOLE A C IE R

F . I .S .A .



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model .

A - 5 2 3 3
505 TURBO INJECTION E N° Homol.

d) Matériau du capot AV 
Front bonnet material TOLE A C IE R

e) Matériau du capot/tiayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material TOLE A C IE R

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork material TOLE A C IE R

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen material VERRE F E U IL L E T E

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window material "  TREMPE

i) Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material

k) Matériau des vitres latérales AV /  Front VERRE TREMPE
Side window material AR / Rear VERRE TREMPE

1) Matériau du pare-choc avant 
Material of the front bumper POLYURETHANE

m) Matériau du pare-choc arriére 
Material of the rear bumper POLYURETHANE

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

-  ANCLE ENTRE SOUPAPES A D M IS S IO N  ET ECHAPPEM ENT. 5 3 '

3? X 9 =
37 X cS = 4 ,63

10



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! 505 TURBO INJECTION E n ° Homol.

A - 5 2 3 3

PHOTOS /  PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

7 :

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

11



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model 505 TUBBO INJECTION E Homol. A - 5 2 3 3

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburetor(s) or injection system

I) Collecteur d’admission 
Inlet manifold

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

li’ansmission /  Tl'ansmission

S) Carter de boîte de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

/5UT0m

12



Marque
Make PKTTr,KOT

Modèle
Mode! __ 505 TIIRRO TNJRCTTON F. N° Homol. A- 5233

Suspension /  Suspension
T) Train avant complet déposé 

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

1.

IVain roulant /  Running gear
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dastiboard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof AÜTCW

13



laroue
lake PEUGEOT

Modèle
Model J e j e c t io n  E A -  5  2  3  3

lESSINS / DRAWINGS

Colour /  Engine

I Orilices d admjssion de la culasse, lace 
collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%. +4%)
Cylirvderhead inlel ports, manifold side 
(tolerances on dimensions -2 % . « 4%)

Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions. 
-2 % . -t-4%)
tnlet manifold ports, cylinderhead side 
(tolerances on dimensions -2*)(,. +4%)

00

III Orifices d'échappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions 
-2 % . t-4%)
Cylinderhead exhaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2 % .+ 4 % )

Os

IV Orifices du collecteur d échappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions' 
-2 % . +4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead 
side (tolerances on dimensions.
-2 % . +4%)

F.I.S.Æ



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A- 5233

Groupe A  / Q  
Group D

Marque
Make PEUGEOT Modèle

Model 505 TURBO INJECTION E

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by ttie Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Heigtit above front seats). 970 mm

C (Largeur aux sièges avant) 
(Widtfi at front seats)_____ 1,430 mm

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Heigtit above rear seats) _ _24Û_ mm

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Widtti at rear seats)______ 1.414 mm

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wtieel — brake pedal) 600 mm

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wfieel — rear bulkhead)-----

H = F + G  = 2340

1740

mm

mm

>^(JTOV.0®

16



c
FEDERATION INTERNATIONALE 

DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N ‘'

A- 5233

Groupe A  / Q  
Group r \ J  D

FICHE D'HOMOLCXÎATION ADDITIONNELLE POUR MOTEURS SURALIMENTÉS PAR TURBOCOMPRESSEUR(S) 
ADDITIONAL HOMOLOGATION FORM FOR TURBO CHARGED ENGINES

Véhicule : Corutructaur 
Vehicle ; Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Model and type 505 TURBO INJECTION E

Homolosation valable A partir du 
Homologation valid as from ____

en groupe 
in group . A

334. Suralimentation 
Turt>ochargii>g

b) Carter de turbine : 
Turbine housing :

e) Marque et type du turbo compresseur 
Make and type of the turtx>charger _ GARRET

b 1 ) Nombre d'entrées des gaz d'échappement 
Number of exhaust gas entries _________

b2) Matériau 
Material FONTE

c) Roue de turbine : 
Turbine wheel ;

c2) Nombre d'aubes 
Number of blades.

c l) Matériau 
Material .

_LL
c3) Hauteur(s) d'une aube 

Heightls) of blade___ 26 , N mm
c4) Préciser les cotas A,B,C, selon le schéma suivant :

Indicate the dimensioru A. B, C. according the followir>g sketch 
A —-----------, 5 7 mm
B =  
C =

.mm

.mm

d) Carter de compression : 
Impeller housirtg :

S O R T IE

E X IT

B

d1) Nombre d'entrée d'air (mélange) 
Number of air entries (gas)_____

d2) Matériau
Material ALLIAGE ALUMINIUM

e2) Nombre d'aubes 
Number of blades.

e) Roue de compression 
Impeller wheel :

e4) Prédser les cotes A, B, C selon le schéma suivant ;
Indicate the dirtMnsions A, 8, C, according to the followirsg sketch,
A = ----------------- mm
B = ----------  mm
C =  CO f_12_— nyi,

e3) Hauteur(s) d'une aube 
12- Height(s) of blade___ mm

/lU T O lT iO ^



Marque
Make _ PEUGEOT

Modèle
^todel 505 TURBO INJEC. Homol.

A - 5 2 3 3

f) Régulation de la pression :
Preuure regulation :

f1) Type de régulation de la pression : by-pass
Type of pressure adjustnnent : by-pass

soupape de décharge 
relief valve

□ autre cas 
other case

c l a p e tf2) Préciser le type de la soupape et son contrôle
Indicate the type of the valve and its control----------------- —

g) Système d'échappement :
Exhaust system :

Dimensions intérieures de l’éventuel tuyau d'échappement entre le collecuur d'échappement et le turbocompresseur (dessin) 
Internai dimensions of the eventual exhaust pipes between exhaust nunifold and turt>ocharger (sketch)

h) Refroidissement de l'air d'admission 
Cooling of intake air :

PHOTOS

k) Vue de dessus du turtxi compresseur 
Plan view of turtMcharger

oui/
yes/̂

F. I.S. A.

L) Vue de face du turixi compresseur 
Front view of turbocharger

•3



Marqut
Maka , PEUGEOT

Modèla
u m 505 TURRn IN.IRrT T n N  F N'HomoJ. A- 5233

M) Vua da c6té du turiMcompratsaur 
Sida vlawi of turbocharger

N) Carter de turbine du turtx>cofnpresieur 
Turbine housing of turbocharger

0 ) Soupape et montage du by-pais du turbocompresseur 
Valve and by-pass installation of turtxscharger

P) Eventual échappement entre le collecteur d'échappement et 
le turbocompresseur.
Eventual exhaust pipas between the exhaust manifold arxj 
the turbocharger.

Q) Carter de compression du turtxKxxnpresaeur 
Impeller housing of turbochaiger

^ U T O W .O ^

64



Marque
Make PEJIGFjOT

Modèle
Model 505 TURBO INJECTION E n » Homol. « - 5 2 3 3

DESSINS / DRAWINGS

1̂ Entrée des gaz d echaopemeni dans la turbine du 
lurbocomoresseur
Exhaust gaz entry m the turbocompressor turbine

VI) Sortie des gaz d échappement de la turbine de 
lurtxKompresseur
Exhaust gas exil ol fhe turbocompressor turbine

/11) Entrée de I air (mélange) dans le carter de compression Vtll) Sortie de l’air (mélange) du carter de compression
du compresseur du compresseur
Air (gas) enlry in the impeller housing of the compressor Air (gas) exit of the impeller housing of the compressor

0 37,5

N

IX Ois(X}Sitif réglant la pression de suralimentation 
Device regulating the turtxicharging pressure.

!



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation IM°

A- 5233
Extension

0 1 /  0 1 VO
FICHE D’EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type; dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

1 ^  VO Variante option /  Option variant

□  er  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le - 1  JUIN m en groupe

Constructeur 
Manufacturer_

Modèle et type
PEUGEOT  M^Hoiandtvnp 505  TURBO INJECTION E

•

Page ou ext. Art. Description
Page or ext. Art. Description

701 -  Moyeu AV et AR
avec fixation centrale de la roue photo 1

photo 2

830 -  Frein
pédalier avec 2 maîtres cylindres et photo 3 
réglage de la répartition.

Alésage maître cylindre : 15,87
17,78
19,05
20,955
22,225

- Bras AR renforcé photo 6

- Suspension AV renforcée photo 7

photo 8

* • *

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION /

y

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

[5^ VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum 

Homologation valable dès le
Homologation valid as from_______________________ ________

en groupe 
in group_

Constructeur
Manufacturer

Homologation N °

» - 5 2 3 3
Extension N°

0 1 / 0 1  vn

A .

.PF.linEOT
Modèle et type
ModelarK)type  505 Turbo Injection E

Page ou ext. 
Page or ext.

/ / AUTOll

Description
Description

phoios

e) Nom bre de cyliry jres par roue: 
Num ber o f cyfirxJerj per wheel: 
e1)A lésage

Bore
f) Freif^s A tambours:

Drum brakes:
11) D iam ètre intérieur 

tn le rlo r diam eter
12) Nom bre de mâchoires par roue. 

Num ber of shoes per wheel
13) Surface de freinage 

Braking surface
’ 14) Largeur des garnitures 

. W idth of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) N om bres de sabots par roue 

Num ber of pads per wheel 
g2) Nombce d 'étners par roue 

Num ber of calipers per wheet

g3) M atériau des é lners 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
M axim um  disc thickness 

g5) D iamètre extérieur du disque 
Exterior d iam eter o f the disc 

g6) D iamètre extérieur de 
fro ttem ent des sabots 
Exterior d iam eter of the 
shoe s rubbir>g surface 

I g7) D iamètre intérieur de 
fro ttem ent des sabots 
In te rio r d iam eter of the 
shoe’s rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall ler>gth c ^ h e  shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc

g lO | S u r f jc *  de Ire in ig e  par roue
Braking surface per wheel

Avant /  Front A rriére  /  Rear

4 4

---------------- f 5  mm 40

m m  f+  1,S mm)

------------- rm*

■P

7 1

AV /  Front AR /  Rear

a l u aLu

50 mm

504 mm 1+ 1 m m l

504 mm

POO  mm 7 Q 5 mm

1^0 mm

O U ./^

yes/^im X

5 ^ 1 . lU 4P 7, 7Q



Marque
Make  PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle
Mode! 505 TURBO INJECTION E  Homol.

N° Ext.

A- 5233 
0 1 /  0 1 vn

• - f

Photo 1 Photo 2

e

Photo 3 Photo  4

ho ta 6Photo 5

Page /

/JUTO^w



Marque Modèle A “ 5 2 3 3
Make _________PEUGEOT Mode! 505 TURBO INJECTION E  Homo!____________________

PHOTOS/ PHOTOS

photo 7

N° Ext 0 1 /  0 1 vo

photo 8

C F.I.S.A.

Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from ____________

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie c a r_________

- 1  JUIN 1984

PEUGEOT

en groupe 
in group _

Homologation N°

A - 5 2 3 3

Extension N°

0 2  /  0 2  V0

Modèle et type
Model and type 505 Turbo Infprtinn F

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longltudlnal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front roiniar

Fabricant de Farceau 
Rolfbar manufacturer DANIESON
Matériau
Material AG5 AG^ ' /
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 50 m m 50  m m / 50 m m 50
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 2 mm <? m m / 2  m m 2
Limite élastique 
Elastic limit 29 kg/mm* — kg/ mmV P9.., kg/mm* 2Q kg/mm* 

. ko/mnV

Résitance à la traction 
Tensile strength ...... -  36 kg/mm’ — 26— kg/mmV 16 kg/mrri* ^5
Poids total y-compris les fixations 
Total welgl)t Including fixings _______ ^5 kg

Arceau/cage complett ' e) tiors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

Nous attestons que le présBnt arceatr Tla présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l Annexe J de la FIA, er 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses corv 
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollt>ar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. in particular with re
gard Id ils attachments, its connectlorw and its stress resis
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signalurc of the car manufacturer representative

J. TODT



FEDERATION INTERNATIGNALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

■’.A 5233

Extension N°

03 - 0 3 V(j

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

0 1 AVR. 1985 en groupe 
. in group _

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type
Model and type 505 T urbo  iniection E

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Bras de suspension renforcé photo 1

Page 1 /



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Mode! 505 TURBO In je c t io n Homol. 5233

PHOTOS/ PHOTOS N°Exl. 0 3  -  0 3  VO

F.l.S.A.

/
Pa06 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N®

A 5233

Extension N°

0 4 -  0 4 VO

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis numljer,

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

(~ ^  VO Variante option /  Option variant

□  er  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le n a MAI 1985
Homologation valid as from _________ !______________________

en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer PEUGEOT Modèle et type 

Model and type 505 Turbo inject ionE

Page ou ext. 
Page or ext

Description
Description

PHOTO 1 PHOTO 2

• )  Nomtx« de cylindrée par roua: 
Number ol cy lindan par wbaal; 
a l)  AMeaga 

Bore
I) Freins à tambours:

Drum brekas:
M) Diamètre inlèrlaur 

Interior diameter
12) Nomtire da mèctrolres par roua 

Number ol slioas par wtraal
13) Surface de freinage 

Braking surlaca
14) Largeur des garnitures 

WWtfi o l ttre shoes
g) Freins *  disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de saiwts par roua 

Numiiar o l pads par wttaal 
g2) Nomtxa d'ètriars par roua 

Numtiar ot calipers par wttaal

g3) Matériau des èlrlers 
Callpar malarial 

g4) Epalsaeur maximale du disque 
Maximum dise ttiicknass 

gS| Diamètre extérieur du disque 
Extanor diameter ol the disc 

gèl Diamèire extènaur de 
Irottameni des sabots 
Extarior diameter ol the 
stioe s rubtxng surlaca 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter ol ttie 
s lwaa rutibing surlace 

gB) Longueur hors-tout des satxxs 
Overall length ol the stwas 

gèl Disques ventilés 
Vanlllated dise 

g tO I Surface de tramage par roua 
Braking surlaca par wheat

Avant /  Front

.m m (±  1,5

Front

Alu

35
J i O .m m  (±  1 mm)

330-

200

ou/Ban
yas/na

5A-1,1A-

.mm(db 1.5 mm)

.cm *

r ?

AR /  Rear

Alu

20
305 m m I±  1 mml

JÜ5-

120

oul/nan
yas/Q*

A37,97
.cm*

• * — r



Marque PEUGEOT
M a k e ______________ Moae!'' Turbo ■■njecf  o(j„ A 5^33

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

-  Triangle AV renforcé Photo

-  Fixation supérieur suspension AV Photo 13-lk

- Suspension AV renforcé Photo 15

Page / .



Marque
Make PEUGEOT Modèle

Model .
505 Turbo ' nject'̂ ' on E 

----------------------1___ _̂__  N°Homol
A 5 2 3 3

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext. 0 4 -  0 4 VO

PHOTO 1 PHOTO 2

PHOTO 3 PHOTO U

1
T * h

PHOTOPHOTO 5

F . I .S .A



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

A 5233

Extension N°

0 4 -  0 4 VO
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET

□ VF

0 VO

□ ER

Normal evolution of ttie type: as from chassis number.

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

Constructeur
Manufacturer PEUGEOT

en groupe 
in group_

Modèle et type
Model and type 305 TURBO INJECTION E

Page ou ext. 
Page or ext

Art
Art

Description
Description

- Barre ant i roui s AV
- Barre anti roulis ÂR

Photo 3 
Photo 4

-  Arbre de transmission
Photo 5

- Frein à main hydralique 
^ du piston 0 , 6 2 3

0,700
0,750

Phot 6

F.I.S .A .^ lw

*

Page 1 /



Marque
Make PEUGEOT

PHOTOS/ PHOTOS

Modèle ^
Mode! 505 TURBO INJECTION  ___   A 5233

N°Ext
0 4 - 0 4  VO

PHOTO 13 PHOTO

PHOTO 15

Page / ____ _



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

" 'Q ' VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of the car____

0 1 MAI '3 5

PEUGEOT Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

Homologation N'
^ 5<?33

Extension N°

0 5 -  0 5 KO

303 Turbo injectionE

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material 
Diamètre extérieur
Exterior diameter __
Epaisseur de paroi
Wall thickness __
Limite élastique
Elastic limit __
Résitance à la traction
Tensile strength __
Poids total y-compris les fixations 
Total weight including fixings __

MATTER

ALZNA5 Mg 

AO

3

mm

mm

2 8

33

3 ^

kg/mm’ 

kg/mm’ 

 kg

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

/

ALZNA8 M/g ALZNA5 Mg

AO m m / AO mm

3 m m / 3 mm

kg/mmV _ kg/mm'

33 kg/mmV _ 33 kg/mrrf

\ \

AO
mm

3
mm

2 8
kg/mm^

kg/mrrf
33

Nous attestons que le présent iiii i^ i  ii liTi'iré'iiwiiTr cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de ta FIA, en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re
gard to its attachments, its connections and its stress resis
tances

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative



Marqu*
Mak* . PEUGEOT

Modèla
Modal 505 TUBO INJECTION E A 5233

PH0T06 OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N* Ext__05 •" 0 5 VQ

\

r



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N'"

A 5233

Extension N°

0 6 -  0 1 ER

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

□  VO Variante option / Option variant

ISX ER Errata / Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

-  J JIIIL 1985 en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Mode! and type 505 TURBO INJECTION E

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Intercooler h h x / non

Echangeur oui / h h h  au dessus du moteur (vû iV  p h o tO

Refroidissement du turbo h h x / non 
par eau

Injection d'eau HHÎ / non

/lÜTOt

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°
A 5233

Extension N°

0 7 - 0 2 ER

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  - VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

m  ER Errata / Erratum

- 1  OCT. 1985Homologation valable dès le 
Homologation valid as from.

en groupe ^
. in group-------------

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 5 Q 5  XURBO INJECTION E 
, Model and type___________________________

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

327

328

e) Diamètre de la tige de soupape 9 m/m au lieu de 8

f) Diamètre de la tige de soupape 9 m/m au lieu de 8

^ U T O W O ^

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L ’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A 5233

Extension N®

0 8  - 0  1 ET

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

^ ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

- 1  AVR. 1986Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group —

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT Modèle et type

, Model and type 505 TURBO INJECTION E

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

- Voiture 3/4 AV Photo
- Voiture 3/4 AR Photo

- Planche de bord Photo

Page 1 /.



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Mode! 505 TURBO INJECTION E Hnmo. A 5233

PHOTOS /  Pf^OTOS N° Ext. 0 8  -  0 1 £T

Photo 1 Photo 2

Photo 3

Page / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D EXTENSION A L HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

fin  VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from --------------------

- 1  MAI 1386

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of tfie c a r__

PEUGEOT Modèle et type 
Mode! and type

en groupe 
ingroup _

Homologation N°

A 5233

Extension N°

0 9 - 0 S VO

505 TURBO INJECTION E

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Fabricant de l'arceau
Rollbar manufacturer ___
Matériau
Material ___
Diamètre extérieur
Exterior diameter ___
Epaisseur de paroi
Wall ttiicfcness ___
Limite élastique
Elastic limit ___
RésItarKx» à la traction
lertsiie strer>gtti -----
froids total y-compris les flxatiorts 
Total weigftt indudlng fixings ___

Arceau principal 

Main rollbar

DANIELSON

ACIER 25CD4S

40 mm

mm

68

78

28

kg/mm*

kg/mm’

  kg

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rolltiar/rollcage outside the car

Entretoise
longitudinale/diagonale
Longitudinal/dlagonal
strut

Arceau avant 

Front rollt>ar

ACIER 25CD4S ACTFR 2Srn4R

mm/ 30 mm 40 mm

3 mm/ 3 mm 3 mm

68 kg/mnry/ 68 kg/mrry 68 kg/mm’ 

. kg/mm'^8 kg/mmV 78 kg/mnrr' 78

Nous attestons que le présent arceau /  B pf'&sente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA, en 
particulier en ce qui corx^me ses implantations, ses con
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollt>ar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re
gard to its attachments, its connections and its stress resis- 
tartces

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative

J. TOUT,



Marque
Make . PEUGEOT

Modèle
Model 505 TURBO INJEdxiGN E Homol A 5232

PHOTOS /  PHOTOS N» Ext. 0 9  -  0 6 vn

I

4

Paoe /



Marque
Make PEUGEOT

Modèle
Model 505 TURBO INJECTION E    A 5232

PHOTOS /  P^iOTOS N® Ext. 0 9  -  0 6 VO

r  ( f . i . s . a .
■5Li '><utowo5S£-

Paqe/ ,



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from ____________

-  \ JÜIL. 1986

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie c a r__ PEUGEOT

en groupe 
In group _

Modèle et type 
Model and type

Homologation f-l°

A 5233

Extension N®

10 “ 0:vo

505 TURBO INJECTION E

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLOAGE

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur

Arceau principal 

Main rollbar

PEUGEOT TALBOT SPORT

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/diagonal
strut

Arceau avant 

Front rollbar

AG5 AG5 '/ AG5 AG5

Exterior diameter 40 mm 40 mm/ 40 fnm
Epaisseur de paroi
Wall thickness 3 mm 3 mm/ 3 rqn)
Limite élastique
Elastic limit 29 kg/mm’ 29 kg/mm’/ 29 kg/mm*
Résitance è la traction 36Tensile strength kg/mm’ 36 kg/mmV 36 kg/mm*
Poids total y-compris les fixations
Ibtal weight Including fixings 15 kg

I l  1

40 mm

mm

29

36
kg/mrrP

f^g/mntf

Complete rollbar/rollcage outside ttie car

Nous attestons que le présent /1W HrWyéQ^Fanp de
sécurité répond aux dispositions de f  Annexe J de la FIA, er 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con
nexions et ses résistances aux contraintes 
We certify tfiat the present rolltiar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. In particular with re
gard lo its attachments, its connections and its stress resis
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative

J. TOUT
) niREGTEUR PEUGEOT..TALBQTl^QRT ________
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Marqut PEUGEOT
M akt _____________

Mo(MI«
Model . 505 TURBO INJECTION E . A 5233- N Hofnoi.

PH0T06 OU DESSII«S DES FIXATIONS SUR LA COQUE : 
PHOTOS OR DRAWINOS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY

N* Eta.
1 0 - 0 7 VO

•1



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE Homologation N°

FICHE D’EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

A 5233

Extension N°
11 - 0 8 VO

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

tS VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

'-1 «IL W86Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

en groupe 
. in group —

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
. Model and type

505 TURBO INJECTION E

Page ou ext. 
Page or ext.

I.S .A .

ÏÜTÔSĈ

An.
Art.

8 o â

Description
Description o

• )  Nombre de cylindret per roue 
Number ol cylirrden per «rbeel. 
e 1) Alésage 

Bore
I) Freins à tambours:

Orumlxskea:
I1| Diamètre Intérieur 

Interior diameter 
(21 Nombre de mèctiotres par roue 

Number o l shoes per wheel 
131 Surlace de freinage 

Braking surface 
14) Largeur des garrrltures 

tWidth ol ttre shoes 
g) Freins é disques 

Disc brakes
Ql I Nombres de sabots par roue 

Number ol pads per wheel 
g î)  Nombee d étriers par roue 

Number ol calipers per wheel

g3| Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum dise thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter ot the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des satrots 
Exienor diameter ol the 
tftoe s rubbing surface 

g7| Diamètre inléneur de 
frottement des satrots 
Irrterior diameler ot the 
ahoe’s rubtxng surface 

g fll Longueur hors ioui des satx>ls_ 
Overall length ol the shoes 

ggi Disques ventilés 
Vianlilatad dise 

gfO) Surface de Iremage par roue 
Braking surface per iwfieel

Avant /  Front ArrtAra /  Roar

4
0 38 et 41 _ mm

m m l i  1.5 mm)

/

/ cm'

mm

2
1

AU /  Front AR /  Raar

alu
mm

0 292 m m (+ 1 mm)

mm

0 171 mm

■ - 132.3 mm

oui/nen

Ô0O,

ou)/non 
yat/no

. cm*



Marque
Make  ̂ )r

PHOTOS /  p AOTOS

Modèle
_  Mode! S 'o C T u rV ^ j I v< c U ‘oh iT  N° Homol

11 - 0 8 YO
N° Ext.

I  H o VJV O Vo î .

SJtôSô

Page/ ,



VJ». .  V

FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N“

A 5233

Extension N®

12 - 0 9 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du typé /  Normal evolution of the type

□  VF .Variante de fourniture /  Supply variant 

B  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ -  1 JOIL 1986

en groupe 
. in group _

Constructeur
Manufacturer.

PEUGEOT Modèle et type 
. Model and type ,

505 TURBO INJECTION E

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

803

803

701

701

701

803

606

701

701

701

Avant 
- e : 4

: 38 et 42

- e : 4
1 44 et 44

- Pivot AV renforcé

- Barres anti-devers AV

- Barres anti-devers AV

- Pedalier double maitre cylindre
avec ass is ta n c e  0 15^87 _  i 7 , 7 â  _ '19 ,06

0 20,955- 22,225- Î5,^Û
-  Transmission renforcée

- Fixation roue renforcée 4 goujons

- Fixation roue par écrou central

- Vérin de levage voiture
- Bras d^suspension inf. AV

Photo 1

Photo 2

Photo 3 

Photo 4 

Photo 5 

Photo 6

Photo 7

Photo 8

Photos 9 et

Photo 11
Photo 13

Page 1 /



Marque
Make

PEUGEOT Modèle
Mode! .

505 TURBO INJECTION E

PHOTOS /  PHOTOS

N® Homol

N® ExI.

A 5283

1 2 - 0 9 V 0

Pho te 7 Photo 8

Pho to 9

W

Photo 10

Photo 11 Photo 1^

/



Marque
Make . • PEUGEOT

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! 505 TURBO INJECTION E N® Homol ^

N® Ext.
1 2 - 0 9 V 0

Photo 1 Photo 2

Photo 3 Photo 4

Photo 5 Photo 6

F.I.S.A
Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®
A 5233

Extension N®

1 3 /  1 0 VO

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

B  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata / Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_ 01  SEP. «87 en groupe 

, in group —

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type
, Model and type 505 TURBO INJECTION E

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description

605 Couple final

Nb de dents
3 5 /8
3 5 /9
3 8 ,9
4 0 /1 3
3 7 /8
3 9 /9

rapports
4 ,3 7 5
3 ,8 8 8
4 ,2 2
3 ,0 7
4 ,6 2 5
4, 333

D i U â .

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A -  5233

Extension N°

1 4 /  0 3 Ef

□  ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

£] ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 01  JAH. 1988
Homologation valid as from__________________________________

en groupe 
, in group —

Constructeur
Manufacturer. PEUGEOT

Modèle et type 
Model and type , 505 Turbo Injection E

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Suite au changement du coefficient de suralimentation 
porté de (1 .4 ) à (1 .7 ) à p artir  du 1er Janvier 1988 :

Articles 103 et 307b 

Article 307c :
2155 X 1.7 = 3663.5
2183.95 X 1.7 = 3712.71

[2; ( F . I . S . A .

Page 1 /.



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe A 
Group

nCHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

□  E S Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VP Variante de fourniture /  Supply variant

Hom ologation No

i i i i s i i î

Extension No

15 /  0 4 £B

□  V O Variante option /  Option variant 

Erratum /  Erratum

Véhicule: Constructeur PEUGEOT 
Vehicle: Manufactureur ' ■ '

Modèle et type 505 TURBO IN JE C TIO N  E
Model and type ------------------------------- —_____ _

Homologation valable i  partir du 0 1 / 0 1  / 9 2
Homologation valid as from ------------------------------

Page ou ext. 
Page o r  ext.

A rtic le
A rtic le

D esc rip tio n
D esc rip tio n

0 2 / 0 2  VCI 
0 5 / 0 5  VCI 
1 0 /0 7  VC)

o

£

L'hom ologation des arceaux en aluminium  ou alliage léger est 
supprim ée.

The hom ologation of aluminium or light alloy rollcages is cancelled.

' A
h

AUTO^W



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

CERTIFICAT DE PRODUCTION 

PRODUCTION CERTIFICATE

Constructeur

Manufacturer
PEUGEOT Date 28/05/84

Modèle de voiture 5 ^ 5  TURBO INJECTION E 
Car Mode!'

N“ d'homologation 

homologation n°

Type ou désignation commerciale /  

Type or commercial désignation 

j.Q 5...TURB.Q...iNJ^:aj.QN..j;.....

Période de production de 

Production period from

Nature de l'extension 

Nature of the extension

^/to 25/5/84

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci-dessus s'enterui pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/ hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Signature

Fonction

Position
D I R E C T E U R ...

PEUGEOT TALBOT SPORT

1

2

3

4

5

6

7

8 

9

10

11

12

TOTAL

Observations
Remarks

5200

10



FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE

C E R TIF IC A T  DE PRODUCTION  

PRO DU CTIO N  C ER TIFIC ATE
0 8  - 0  1 ET

Const'ucteur

Manufacturer
PEUGEOT Date 25/03/1986

Modèle de voiture 

Car Model
505 TURBO INJECTION E

N° d’homologation 

homologation n“
A 5233

Type ou désignation commerciale /  

Type or commercial designation 

505.TURBO INJECTION E

Période de production de 1 S e p t e ^  

Production period from

Nature de l'extension EVOLUTION
Nature o f the extension

28 Février 86

Je soussigné certifie que la production mentionnée 
ci<iessus s’entend pour des voitures entièrement 
terminées, identiques et conformes à la fiche 
d'homologation présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production mentioned 
here-above concerns cars which are entirely 
completed, identical and in conformity with the 
recognition form submitted for the said model.

Signature  ..T.QPX,
DIRECTEUR PEUGEOT TALBOT SPORT 

Fonction

Position

Mois /  Année 
Month /  Year

Nombre
Number

1

2

3

4

5

6

7

8 

9

10

11

12

TO TAL

Observations
Remarks

4985

/
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